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The  copy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generositv  of: 

Seminary  of  Quebe^ 
Library 

The  images  appearing  hère  are  the  best  quality 
possible  considaring  the  condition  and  lagibility 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriât^.  Ail 
otîier  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  -^  (meaning  "CON- 
TINUED"),  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

Maps,  plates,  charts,  etc..  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  framas  as 
required.  The  following  diagrams  Iliustrate  the 
method: 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  ta 
générosité  de; 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  an 
conformité  avec  les  ce    ditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  ies  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
erppreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ^  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  é  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite. 
et  de  haut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

inaiid<>nieiit  de  itlgr  JEAiV  l.AIV«jiKVlBi 

ANNONÇANT  SA  SECONDE  VISITE  A  ROME. 


JEAN  LANGE  VIN, 

par  la  grâce  de  Dieu  et  du    St   Siège  Apostolique, 

Evêque  de   St  Germain  de  Rimomki, 
au  Clergé,  aux  Communautés  Religieuses  et  aux  fidèles 

du  diocèse, 

SALUT  ET  BÉNÉDICTION   EN   NOTRE-SEIONEUR. 

Pour  la  deuxième  fois,  Nos  Chers  Frères,  le  deroir 
d«  notre  charge  Nous  appelle  à  Rome  pour  y  rendre 
compte  au  Chef  de  l'Eglise  de  notre  administration 
pastorale.  Nous  nous  proposons  de  partir  le  vingt-bii 
de  <  '  inws.  Pendant  tout  notre  voyage,  qui  durera' 
environ  trois  mois,  Nous  compterons  sur  le  secours 
de  vos  bonnes  prières  pour  le  plein  succès  de  notre 
pèlerinage  au  tombeau  des  Saints  Apôtres.  Les  inté- 
rêts temporels  et  spirituels  du  diocète  y  seront  gran- 
dement concernés  ;  par  conséquent,  tous  ne  «auriez 
y  demeurer  indifférents. 

De  notre  côté,  N.  C.  F.,  rous  serez  toujours  pré- 
sents à  notre  pensée,  surtout  dans  les  sanctuaires 
qu'il  Nous  sera  donné  de  visiter,  soit  en  France,  com- 
me ceux  de^  Ste  Anne  d'Auray,  de  N.-D.  de  Lourdes, 
du  Sacré-Cœur  à  Montmatre,  de  Paray-le-Monial, 
soit  en  Italie,  comme  Notre-Dame  de  Lorette,  Assise, 
et  les  innombrables  églises  de  Rome.  Nous  y  offrirons 
nos  faibles  prières  pour  n«tre  Chapitre,  notre  Sémi- 
naire, nos  Communautés  Religieuses,  jwur  toutes  les 
paroisses  «t  les  familles  dont  le  soin  Nous  est  confié.  • 

Sépart  s  de  corps  par  de  longs  espaces,  nous  de- 
meurerons ainsi,  N,  C.  F.,  unis  d'esprit,  d'âme  et  de 
cœur,  aux  pieds  des  saints  autels. 

A  ces  causes,  le  Saint  Nom  de  Dieu  invoqué^ 
Nous  réglons  ce  qui  suit  : 


—  2— 


W": 


lo.  Nous  nommons  Administrateur  du  diocèse 
pendant  notre  absence  le  Très  Révérend  Edmond 
Langerin,  notre  Vi<'aire-Général  et  Prérôt  du  Chapi- 
tre de  netre  Cathédrale,  à  qui  l'on  devra  s'adresser 
pour  toutes  les  affaires  courantes,  et  Ton  témoignera 
le  même  respect  et  la  même  docilité  qu'à  Neus-même. 

2o.  Nous  voulons  que,  durant  toute  cette  absenot, 
les  prêtres  récitent  à  la  messe,  suivant  le«  rubriques, 
à  notre  intention  et  à  celle  de  notre  digne  compagnon 
de  route»  Toraison  pro  peregrinantibus  vel  iter  agentU 
bus,  qui  pourra  être  remplacée  par  l'oraison  pro  navi- 
ffantibus  jusqu'au  6  septembre  prochain  ; 

3o.  Une  messe  votive  sera  chantée  à  la  même 
intention  dans  toutes  les  paroisses  et  missions  du 
diocèse,  aussitôt  que  possible  :  elle  sera  annoncée  au 
prône  le  dimanche  précédent. 

Nous  plaçons  notre  voyajpe  sous  la  protection  de 
la  Très  Sainte  Vierge,  étnile  de  la  mer,  des  Saints  Anges 
G-ardiens,  de  St  Joseph,  de  Ste  Anne,  et  de  St  Ger-. 
main  patron  du  diocèse. 

Sera  le  présent  Mandement  lu  au  prône  le  pre^ 
mler  dimanche  après  sa  réception,  ainsi  qu'en  chapitre 
dans  les  Communautés  Religieuses. 

Donné  à  St  Germain  de  Rimouski,  en  notrs  de- 
meure épiscopale,  sous  notre  seing  et  sceau,  et  le 
contre-seing  de  notre  chancelier,  ce  vingtième  jour 
d'août  mil  huit  cent  quatre-vingt-six. 

t  JEAN,  Ev.  DE  St  G.  de  Rimouski 


Par  Monseigneur, 

J.  0.  SiMARD,  Ptre., 

Chancelier. 


